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PRAHA, LA XIII. KONGRESURBO.
(Skizo historia.)

Jam en la epoko, kiam Praha estis nura 
kastelo, turnis sin al gi la okuloj de la 
tuta nacio bohéma. Gi estis politika centro 
de la lando kaj sidejo de la princoj, post 
kiam unuigis eiuj gentoj bohemaj. Tie estis 
konstruitaj la unuaj sanktejoj kristanaj kaj 
tie ripozas la korpo de sankta princo 
Václav, unu el la unuaj kristanaj princoj, 
kiu gis nun estas festata kiel patrono de 
Bohemio.*)

Evoluo de Praha respondas al la sign- 
ifo, kiun gi havis por la tuta nacio. Tie 
devenis grava fojrejo, kiu allogadis kom- 
ercistojn el malproksimaj regionoj, kaj 
gravaj vojoj koncentrigantaj en Praha 
faris el gi eminentan punkton komercan. 
Jam en la epoko, kiam princoj regis la 
landon, Praha etendigis sur ambau bord- 
oj de Vltava (Moldavo) kaj tie estis lok- 
umita sidejo de ričaj komercistoj german
aj kaj romanaj. Sed čefa signifo de Praha 
datigas de post la fondigo de kvartalo 
»Staré Město« (Malnova Urbo) komence 
de la regado de rego Václav I. (en 1236.) 
al kiu en la tempo de Přemysl II. (en 
1257.) aligis »Menší Město« sur la mal- 
dekstra bordo, kaj poste, dum la brila reg
ado de Karlo IV., la patro de la patrujo, 
kiel lin nomas bohemaj historiistoj, »Nové 
Město« (Nova urbo) (en 1348.). Ciu el tiuj 
kvartaloj havis proprán autonomion kaj 
estis submetita senpere al la rego.

En tempo de Karlo IV. la nove konstru- 
ita kastelo de Praha, kies orumitaj teg- 
mentoj brilis en malproksimon kaj kie post

*) Bohéma princo Václav estis mortigfta en 
Boleslav la 28. sept. 935. Lau katolíka kalendario 
estas lia nomo festata 28. sept.

fondo de cefepiskopejo kreskis la gotikaj 
kolonoj de la katedralo de sankta Vít (la
tine: Vitus), estis centro ne nur de la 
štato bohéma, sed eč de la granda regno 
Roma. Per fondo de la universitato (en 
1348.) akiris Praha kulturan gravecon 
por la tuta Mezeuropo kaj tiam gi povis 
vetkuri kun plej gloraj mondurboj eč kun 
Parizo kaj la »eterna urbo« Romo.

Kiam la putranta epoko de la roma ekle- 
zio komencis vastigi la venenon de mal- 
moraleco, gi trovis en Praha en persono 
de Hus la plej energian kontráubatalanton. 
Li sciis kunigi la reformajn penojn de di- 
verslandaj reformistoj kaj prediki ilin al 
la bohéma publiko, antaůe en pregejo de 
sankta Mifiaelo kaj poste en kapelo de 
Betlehem. Kaj post la tragedia morto de 
Hus Praha farigis centro de la Hus-ana 
movado. Tie estis formita la unua milit- 
istaro bohéma kontraíí la papaj krucmilit- 
istoj kaj antau giaj muroj okazis la unuaj 
bataloj por bohemoj venke finitaj.

Kaj kiam la nove elektita rego Ferdi- 
nan I. el familio de Habsburgoj (1526) kom
encis subpremi la protestantan spiriton de 
la nacio, en Praha (en j. 1547) aůdigis po- 
tenca protesto, kiu tamen estis subpremita 
de la rego. La jaro 1547 estis antafisigno 
de tio, kio okazis en 1618. La senčesa sub- 
premado de la protestantismo kaúzis en la 
lando generalan malkontenton. Tial oni ne 
povas miri, ke la elfenestrigo de la imper- 
iestraj landestroj (23. majon 1618) estis 
signo de generala ribelo per kiu la bohem
oj volis defendi siajn naciajn kaj religiajn 
rajtojn. Kaj Praha, kiu nerňam perfidis 
sian tradicion de la nacia gvidanto, pren
is rekompencon por siaj »pekoj« el la 
manoj de vengema Habsburgo: Sur la 
Malnovurba placo, antaů la magistrata
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domo kontrau la pregejo de Týn estis 
konstruita granda ekzekutejo, sur kiu 
finis sian vivon la 21. junion 1620 27 sinj- 
oroj, inter ili 12 burgoj de Praha.

Kaj sekvis tempo tre malgaja: la prot
estanta logantaro devis formigri el la lan- 
do. Ven is fremduloj katolikaj. Ne estas pli 
tragika okazintajo en historio de Praha ol 
tiu, ke en 1648 čiuj logantoj de Praha, eč 
tiuj, kiuj antau nelonge estis »herezuloj kaj 
ribelantoj« defendis la urbon kontraíi prot- 
estantaj svedoj, dume aroj da bohemaj 
elmigrintoj mortadis en fremda maro, 
konservante en sia animo la bildon de sia 
amata hejmurbo.

Praha vivis en forgeso. Šajnis, ke gi tute 
perdos sian iaman signifon de la landa 
čefurbo kaj estos tute perdita por sia- na- 
cio kauze de la centralisrna kaj germaniga 
peno de Josef II., kiu malestimante la est- 
intecon de la nacio, volis el la rega kastelo 
fari kazernon. Sed jus en tiu tempo ek- 
brilis la unua lumo: sciencistoj kaj racio- 
nalistoj pro-amo al la nacio komencis studi 
gian historion, gian lingvon jam preskaií 
mortan kaj giajn memorajojn. La aféro de 
la nacio šajnis al ili tiom malesperiga ke ili 
ne kredis, ke estas ebla la savo. Ili volis 
konservi nur gian historion. Sed la histor- 
iaj kaj lingvaj studoj de la sciencistoj, 
kiuj skribis siajn verkojn germane kaj la-

FELIETONO
B. TITTL:

MEMOROJ EL LA DUMMÍLITA TEMPO.
(Daíírigo.)

La mondmilito kaj la rolo kiun ni, boh- 
ernoj, ludis en gi estis por ni dolora de du 
vidpunktoj: ni devis batali, por la familio 
de Habsburgoj, kiu nian nacion neniam 
amis, kaj kiu kauzis preskaií tután ekster- 
mon de nia nacio kaj lingvo — ni devis 
batali kontrau niaj amikoj. Por ni ne estis 
eble ne deziri malvenkon al la centraj 
potencoj kaj tial ni kondutis tute pasive. 
Habsburgoj sentis tiun pasivecon kaj latí tio 
iii nin traktis. Oni spionis nin en čiu movo 
kaj malliberejoj estis plenaj de niaj homoj 
Ni sentis, ke la venko de Habsburgoj estos 
por ni pli terura ol nia malvenko sur Bílá 
Hora (Blanka Monto) en 1620. Simplaj du 
vortoj »1915 deutsch!« kiun en la fino de 
1914 skribis iu fidela aůstriano sur la pil- 
astron de nia urba (bohéma) teatro mem- 
origis pri la stato de nia esionta situacio.

tine, vekis sopirojn de kelkaj hazardaj 
patriotoj, revivigi la nacion. Kaj denove 
Praha ludis tie eksterordinaran rolon. Ne 
nur pro tio, ke giaj bibliotekoj kaj arhivoj 
donis al la vekantoj Dobrovský, Dobner 
kaj Pelcl fundamenton por iliaj studoj, sed 
eč tial ke en gi devenis la komencoj de la 
nova bohéma literaturo, teatro kaj poezio 
kaj ke gia metiistaro kaj burgaro la unua 
estis gajnita por la aféro de la nacio. Kaj 
kiam helpe al la bohéma renaskigo alvenis 
en la komenco de la XIX. jarcento la tut
monda movado kultura, Praha pro sia 
historio, estimindaj pregejoj, songemaj 
palacoj kaj la admirinda silueto de la rega 
kastelo Hradčany ekparolis al la sentemaj 
koroj de romantikuloj. Forpasis ne tute 50 
jaroj kaj Praha farigis denove kapo kaj 
gvidanto ne sole de Bohemio, sed de la 
tuta bohéma nacio.

Praha farigis centro de spirita vivo bo
héma. Tie Palacký konstruinte en la Na- 
cia Muzeo la centron de bohéma scienco, 
skribis la admirindan verkon »Historio de 
nacio bohema«, tie naskigis la bohéma 
arto kaj tie post la fino de la nacia renas
kigo devenis eč la renaskigo politika kiun 
fondis Karel Havlíček.

Eč en la tempo de la mondmilito kaj de 
la nova subpremo kiun trairis la bohéma 
nacio. Praha gvidis la nacion. Gi restis

Tial la rnilitaj raportoj estis de ni leg- 
ataj kun avideco. Se ili estis favoraj por 
la cenjjaj potencoj, tiam en nia urbo goj- 
is la nebreoj, kiuj preskaií generále sin 
prezentis kiel habsburgaj germanoj. En 
okazo de malo gojis ni. Por ni ne estis 
necese legi la oficialajn raportojn, sufičis 
nur observi ilian abundecon en la gazetoj. 
Se ili estis longaj, tiam la milita feličo 
klinis sin al la centraj potencoj. Se la 
milita stato estis menciata nur per kelkaj 
vortoj, tiam la situacio estis por ili mal- 
favora. Kaj en tia tempo ni mem penis 
sciigi la detaiajojn.

Nia longa Šnábl estis speciále kapabla 
elsenti la veran staton de la situacio. — 
Ciutage li tralegis la čefajn gazetojn. Suf
ičis trovi nur kelkajn aludojn jen kaj tie, 
kaj lia fantazio kombinis rapide la veran 
staton de la lastaj okazintajoj sur la batal- 
kampo. Tial ni čiam avide atendis lian al- 
venon en la kafejon.

Tamen en la kafejo ni ne estis certaj 
antau la spionoj kaj tial Snábl prezentis
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fořta kaj fiera portanto de la krédo kaj de 
la rezisto, kaj gin sekvis čiuj urboj bohe- 
maj. Nun gi estas kapo de la libera štato, 
kiu per sia propra laboro kaj propra kultu
ro penos ludi honestan rolon inter demo- 
krataj nacioj.

Kaj tie en la unua semajno de augusto 
kunvenos la tutmonda esperantistaro por 
manifestacii la tutmondan íratecon. Praha 
goje etendas la brakojn al la gastoj, Praha 
invitas. . .

LA LANDO DE NIA XIII. KON
GRESO.

(Ekonomia skizo.)

La Respubliko . Čehoslovaka, natura 
centro, tieldire koro de Eííropo ne sole 
lau vidpunkto de fervoja kaj rivera trans- 
portoj sed ankau pro siaj gravecoj eko
nomia kaj politika devas esti komparata 
al Belgio rilate la abundan ričecon de 
sia tero kaj minoj kaj rilate la íorton, 
kiun havigas al čiu lando gia plena pro- 
fitigo.

Jen konstato, kiu evidentigas post tras- 
tudo de statistika materialo; jen fakt oj, 
kiuj bazigas sur la viviga laboremo sul- 
data al la morala forto de la Čehoslovaka 
nacio, sur gia progresema aktiveco kaj 
kurago.

sian raporton nur dumvoje al niaj hejmoj. 
Kiam ni eliris el la kafejo sur la straton kaj 
ni konvikigis ke nenio suspekta estas en 
la čirkauajo, tiam Zikan diradis: »Tak 
Šnáble, spusť!« (Do, Šnábl komencu!). Kaj 
arniko Šnábl sciis bone nin konsoli. . .

Kvankam miloj kaj miloj da niaj sam- 
nacianoj mortadis sur batalkampo batal- 
ante por la monarkio, ni kaj generále la 
tuta nacio deziris la venkon al la ententaj 
statoj. Kaj tiu deziro estis kunigita kun 
fořta krédo, ke tiel okazos. Tamen en nia 
rondo estis du pesimistoj: Zikan kaj Kreč- 
mer. Per sia konstanta pesimismo ili ven- 
enis multajn momentojn čefe al sinjoroj 
Šnábl kaj kapelestro Horák, kiuj čiam tre 
koleris trovante malaprobon de sia optim- 
ismo.

Zikan kaj Krečmer estis de ni jugataj 
kiel »austriakoj« kaj multfoje oni promesis 
al ili pendigon sur la strata lanterno, post 
kiam nia lando estos sendependa. Tamen 
mi devas diri, ke tio ankorau ne okazis kaj

ke Ui v iv a s- (Daůrigota.)

Tiel klarigas, ke en la antikva Austrio 
42 km de vojoj korespondis al 100 km 
kvadrataj, kontraů 69 km en la Respubl. 
Čehoslovaka. En relativa komparo al Eú- 
ropo gia feivojo (13.400 km) metas la 
Respublikou sur la kvaran lokon, gia 
nombro de postaj oficejoj (5000 kun 
45.000 personoj) sur la trian, kaj la long-' 
eco de telefonaj-telegrafaj linioj (kun sep 
senfadenaj stacioj) sur la kvaran lokon.

Gi okupas la unuan (superante per 
50°/» Germanion) en la sukerindustrio, 
produktante sur čiu hektaro 1270 kg 
(kontrau 658 kg en Germanio). De la 
sama surfaco la Respubliko gajnas 1.3 hl. 
de alkoholo [Germanio 1 hl.).

La Čehoslovaka Respubliko vicigas en 
la generala produktemo preskau en čiu 
brančo apud la grandaj statoj, kvankam, 
rilate la areon, gi estas la dekdua inter 
ili. En la tutmonda sukerindustrio gi live- 
ras 7"1° (de la tuta kvanto de sukero el 
beto kaj kano), 15°/» (de la beta). Graveco 
de gia agrikulturo evidentigas pli klare 
ankorau, kiam oni komparas la diagram- 
ojn indikantajn la produktadon rilate al 
čiu loganto. Lau tiu vidpunkto gi okupas 
pli bonan lokon, ol estas tiu, sur kiun la 
nombro de logantoj gin starigas (la oka). 
Multaj produktoj ne sole sufičas por la 
enlanda bezono, sed povas esti eč eks- 
portataj (hordeo, terpomoj, fruktoj, ave- 
no, lupulo, ligno, sukero, alkoholo, biero, 
malto.)

La sumo de importo kaj eksporto de 
la Čehoslovaka industrio (imp.: 1.012 mi- 
lionoj da Kronoj čs., kontraů eksp.: 2.697 
milionoj da K. čs.) preskaíí egalis la sta- 
tistikon belgan. Sole Usono, Francio, Rus-
io kaj Britio havis eksporton pli grandan, 
ol importon, Eksporto de la Respubliko 
estis pli granda ol la tuta eksporto de la 
antikva monarkio Austrio-Hungaria, kies 
ceteraj landoj gin formitaj estis giaj čefaj 
klientoj.

La arbaroj, okupantaj 32°'» de la Respu
bliko (pli ol 4 milionoj da ha), estas riča 
fonto de enspezoj, vicigante la respublik- 
on sur la sesan lokon inter la plej ričaj 
statoj.

Tutmonda famo akompanas la vitro- 
industrion, kies produktoj estas bone ko
nataj sub la nomo »bohema vitro«.

Porcelano, fajenco, fiemia industrio, le
da industrio same kiel tiu de metaloj, de 
agrikulturo, ligno, nutrajoj, la teksa kaj de
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la agrikulturaj masinoj, unu superas la 
alian en la evoluo, helpataj per financa 
organizajo, kies kelkaj bankoj apartenas 
inter la plej gravajn en la mondo.

Multe da produktoj, kiujn la mondo 
konis antaií la milito sub la nomo »Made 
in Austria«, devenas el la Respubliko

L a  h i s p a n a  a m b a s a d o r o  en 
P r a ha, S-ro Pedro Sebastián de Erice, 
kiu jugas la internacian rolon de la Res
publiko Čehoslovaka lau propraj spertoj, 
diras, ke li havas blindan fidon je gia 
ekonomia estonteco. »La čeha nacio estas 
tre laborema kaj krom tio posedas tre 
prosperantan industrion, kiu reprezentas 

de la industrio ekzistinta en la eks- 
monarkio Austria-Hungara. Al tio oni de
vas aldoni la ricecon de la lando, en kiu 
estas multe da arbaroj, cerealoj kaj su- 
kerbeto, kiu estas la čeía ričajo de la 
logantaro, čar la eksportado de sukero, 
la »blanka oro« de Cehoslovakio, plej 
multe helpos la plibonigon de la mon- 
kurzo.

La subtero estas ankau tre riča, enten- 
ante multenombrajn karbominejojn kaj se 
al čio ni aldonas la privilegiitan situacion 
geografian en la Centra Europo, giajn 
mirindajn komunikajojn per fervojo kaj 
riveroj (Vltava kaj Elbo) kaj la konven- 
cion, lau kiu la havenoj en Hamburg kaj 
Triest povas esti uzataj de tiu či štato 
por ke gi eksportu sian ričajon, vi facile 
komprenos mian optimismon, se mi kred- 
as, ke la valoro de la mono (1 peseto =  
proksimule 11 kronoj) en nelonga tempo 
povos plibonigi, kaj se mi krom tio esper- 
as, ke la komercaj rilatoj inter Hispanio 
kaj Cehoslovakio farigados čiam pli in- 
tensaj.« E. K. — Praha.

LITERATURO
LA FINO.

(Fino).

Multefoje, dume Anita servis al la onklo, 
mi trarigardis la bildojn. Ili estis la verkoj 
de maljunaj holandaj majstroj, nigrigintaj 
kaj malserenaj — kaj estis inter ili eč di
versaj fotografajoj de regimentestro. La 
vicoj da junaj soldatoj, amasoj da oficiroj; 
sur multe da portretoj Milano Klen, bela 
kvindekjarulo, kun severaj okuloj, rekti- 
ginta sur čevalo . . .  Ekinteresis min unu 
bildo; Milano Klen kun eltirita sablo, alte 
etendita la kapon direktigitan al la vicoj

de deíilantaj regimentoj. La uniíormoj bri-
las sur la suno, la rimenaro de čevaloj bri- 
las . . .  La bildo kvazaú revivigis! Regi- 
mento de Klen defilas. Armilo eltirita, la 
manoj strečitaj, ač la piedoj kiel la kordet- 
oj — šajnas, ke la pasoj estas audataj — la 
bruo de 1’ tatnburoj — kaj ree unu vico, 
unu paso, unu tiro. . .  čiuj okuloj celas 
tien, kie sur la čevalo rekte sidas regi
mentestro Milano Klen; lia rigardo trapi- 
kas, gis la koro al homo en la korpo fal- 
ruinigas, se li estas unu el tiuj deíilantaj 
soldatoj.

Milano Klen, regimentestro .. .!  —
El malantaiía čambro lautigis sufokiga 

tuso. Anita alvenis, kaj venigis onklon. Li 
okulvagis je dislokitaj objektoj, sed li per- 
ceptis nenion; sed tamen: el unu muro ek- 
brilis du nudigitaj, krucmetitaj sabloj — 
kaj jen kvazau ia hela momento ekbrilus 
tra la kapo de Milano Klen, li iom ekridis. 
Poste li lasis sin gvidi per Anita al la tablo,
li sidigis. Kaj jam denove liaj okuloj estin- 
gigis. La floroj sur la fenestro ekinteresis 
lin, li etendis la manon, eble li volis iam 
forsiri. Sed Anita lian manon fortiris.

Si starigis ladan poteton da kafo antau 
lin, blankan buštukon kunliginte sub la 
mentono. Milano Klen postameze mangis.

Mi rigardis lin kun muta intereso. Li do 
estis tiu homo, kiu per sia temperainento 
čiujn malhelpojn sciis forigi, disrompi, tiel 
multajn rektigitajn nukojn piedpremi — la 
homo, kies rigardo fasciniis, frostigis eč 
bruligis, piskis kaj instruis la fieron —

Ne, li ne estis jam tiu homo! Kaduka ru- 
jno de 1’maso da krakantaj ostoj. Klinita ka
po kaj la okuloj senvivaj, idiote konfuzitaj. 
Malgaja malvenko! Vivbilanco kun terura 
pasiveco — kaj per nenio, nenio jam estas 
eble pagi!

Mi rememoras unu malgrandan okazon. 
Anita postameze alportadis cigaredan ta- 
bakon, tubpaperojn kaj pretigis la cigared- 
ojn. Si pasie fumis. Por trankviligo de la 
nervoj — si diris, sed mi pensas, ke tio 
estis al sia domago. Unuíoje si prenis frese 
kunrulitan cigaredon, bruligis gin mem kaj 
ellasis la fumon per malfermita buso - kaj 
poste si proponis gin al regimentestro. 
»Tamen almenaií tion ...«  ši diris. Šajnis 
al mi, kvazaú si volus veki iom da vireco 
en lia renversita korpo, paralizi la impre- 
son de malgaja malvenko. »Kaj sonis al mi 
eble nenia frazo tiel terure tragedie, kiel 
či tri mallongaj vortoj eldiritaj de Anita 
»Tamen almenaií tion.« Regimentestro ak
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ceptis la cigaredon seninterese.- Eklevis 
gin al la bušo, sed inter la lipoj li ne suk- 
cesis gin teni, la cigaredo falis. Kaj sam- 
tempe la atako de konvulsio skuigis lian 
korpon. Li large malfermis okulojn kaj el la 
bušo salivofluis.

Anita helpis al li; per la tuko si višis la 
buson kaj altiris lin en la angulon de apog- 
sego, ke la korpo ne falu teren. La silento 
ekregis en la čambro, la ombroj grimpis el 
anguloj denove čion peziginte. El unu 
muro brilis la nudigita stalo de krucmetit- 
aj sabroj. Ili estis el la tempo de regimen- 
testra gloro.

Antau nelonge do mi ricevis la sciigon 
kun larga nigra rando: »Post longtempa 
malsano ...« La adreso de la sciigo estis 
skribita per eta belaspekta skribo, gi estis 
la skribo de Anita. Tiel mi rememoris de
nove regimentestron Milano Klen kaj lian 
nevinon Anita. Kaj tamen mi ne povis 
decidi min, ke mi sidigu kaj skribu al 
Anita: »Akceptu mian sinceran kondo- 
lencon je Via doloro pri la perdo ...«

Ne!

Anita enterigis 1’onklon 
si enterigis jam pli frue!

sian junecon

El čefia originalo de Jos. Cipr. 
Trad.: Zdena Kubíková.

Iscssas
IISÍSŽSÍ!) ESPERANT I5MO

ZO RG U  PRI LA BELSONECO!

(Al la problemo — ujo au —io.)

Jam de pratempo estas la pensoj de la 
homo altirataj de la Belo, kaj proksimigi 
al la Belo estas la generala devizo de la 
nova epoko. Ni satas čion, kio plačas al 
nia okulo: konstruajon aů alian verkon 
homan, ni admiras belajn verkojn de la 
náturo, sed ni admiras ankau čion, kio 
estas agrabla al nia orelo: muzikon, kant
on kaj eč parolon . . .  Tiu, kiu konstruas 
au verkas, devas čiam peni por atingi la 
plej altan gradon de 1’ beleco. La poeto 
au verkisto kiu esprimas iun ideon, se li 
volas trovi sukceson en la vasta publiko, 
devas ne nur elekti belan formon stilan, 
sed eviti ankau vortojn aů frazojn, kiuj 
sonas malagrable. Lau la sama principo 
direktas sian parolon ankau la oratoro. Ni 
volonte aíískultas oratoron, kies parolo 
estas bone akcentata, kiu parolas flue, ne 
balbutas, simple tiun, kiu scias sian parol

on věsti per bela formo kaj gin prezenti 
tiel, ke gi estas agrabla al la orelo.

Kaj de tiu principo devas esti gvidata 
ankau čiu esperantisto, speciále tiu, kiu 
verkas au propagandas. Por ni estas ne- 
cese ne nur ami la lingvon de Zamenhof, 
koni kaj valorigi tion, per kio gi superas 
la lingvojn aliajn, sed ankau eviti čion, kio 
gin malbeligas. Same kiel čiu vivanta lin
gvo ankau Esperanto povas esti kripligata 
per ofta uzado de certaj sonoj.

La belecon de Esp. ne povas pligrandigi 
la troa uzado de la multenombra finigo —j 
kaj la amasigo de la vortoj kun —au (čiuj 
tiuj, kiuj..., hierau, hodiaií aií ankau 
morgaíi). Tial verkisto aií parolanto dev
as eviti ilian amasigon en la frazo kaj 
lokumi ilin inter la vortojn kun sonoj aliaj. 
Gravan rolon en Esp. ludas la elparolado 

■ kaj akcentado. La vortojn kaj frazojn oni 
devas ne nur bone akcenti, sed entute el 
paroh tiel. <e ili sonu agrable. La sonojn 
»—j«, »ču« kaj »aií« oni devas en la lingvo 
nur skizi, ne elparoli »plenbuse«.

Modelan elparoladon de Esp. prezentis 
dro. Zamenhof. Kiel dolče kaj agrable fluis 
liaj vortoj! Mi estas certa, ke al lia Esp. 
neniu kontrauulo povus riproči nebelsone- 
COn. (Daflrigota.)

oooo

XIII. UNIVERSALA KONGRESO 
DE ESPERANTO

de la 31. julio gis la 6. augusto 1921 en Praha 
— Čefioslovakujo.

VI. Komuniko.

F a k a j  k u n v e n o j :  P o r f i 1 a t e 1 i s t o j — 
organizas so Heischer, t e o s o f a n o j  — so 
Cimr, šakludantoj — so Hájek, kiu arangos ankau 
vetludon de esperantistoj-šakistoj.

K o t i z a j o :  Vidu la V. Komunikon!
D e p o n a d o  de la mono en Praha: Vidu IV. 

Komunikon!
V o j a g a f e r o j :  Vidu la IV. Komunikon!
G a r a n t i a  f u n d o :  1. so Čech el Wien kaj 2. 

Dro Róbin — Warszawa po 100 Kč, 3. so Heek
— Hengelo 500 N. G. Garantiu precipe gesamide- 
anoj el landoj kun bona valuto!

D o n a c o j :  Čehoslovaka ministerio por ekster- 
landaj aferoj — 5000 Kč, so Heek el Hengelo — 
600 N. G., sino Mammen el Grenaa kaj šiaj 10 
lernantoj-skoltoj 100 Kč, so Straka — Bratislava 
100 Kč, so Kroužil kun siaj kolegoj kaj studentoj
— Brno 60 Kč, Anonima societo »Centra Esper- 
anto-librejo — ’s Gravenhage — 51 K, so Ribas 
de Pina — Huesca 5 liroj.

K o n g r e s a  k a s o :  La financa sekcio arangis 
la 6. XII. 1920 amuzvesperon de s. Nikolao kaj 
du teatrajn prezentadojn: 19. XI. 1920 kaj 26. I. 
1921, per kiuj entrepranoj pliričigis la kaso je 
6000 Kč.
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A l i g o j :  102. Fino Bridel el Blois, 103. so Cimr
— Praha, 104. so Prengel, 105. sino Derengowska, 
106. so Derengowski — Bydgoszcz, 107. so An- 
dersson — Malmo, 108. so Badura — Karvín, 109. 
so Čech — Wien, 110. so Kárpati —* Košice, i l i .  
so Radó — Budapest, 112. Dra Wicke — Chem- 
nitz Gablenz, 113. so Mascaró — Palma de Mallor- 
ca, 114. so Thiébault — Carignan, 115. Dro Róbin
— Warszawa, 116. Fino Hollertt — Rotterdam, 
117. so Straka -— Strašnice, 118. so Kubala, 119. 
sino Kubalová, 120. Fino Kubalová — Slezská 
Ostrava, 121. Dro Kamaryt — Bratislava, 122. so 
Ribas de Pina, 123 srno Mercedes Vives 0 ’Reii — 
Huesca, 124. Sino Pokorný, 125. Fino Kauschka, 
126. Fino Heybal — D. Gabel, 127. so Alessio — 
Padova, 128. so Sappl — Graz, 129. Dro Theil- 
haber, 130. sino Theilhaber — Miinchen, 131. 
Grenkamp Kornfeld — Jaslo.

A d r e s o  por nur prikongresaj korespondajoj 
kaj oficialaj aligoj: A. P„ Praha III., Nerudova 40. 
(Por respondo nepře necese aldoni respondkúpon 
au poštelspezon en naciaj poštmarkoj!)

A u g. P i 11 í k, 
gener. sekr. de la Deko Kongreso 

Komitato.

Al Sinjorino Marinjo Nolč en Říčany —
por rememoro de dato 28. XI. 1920.

Sinjorino, plej bona, Sinjorino, plej estimata,
Vi en monato edzinigis plej bela kaj plej riča.
Vin edzigis la homo, kiu ne estas superstiča,
Li, legiano estas čerte de čiu plej amata!
Vi edzinigis en monato riča, plej fruktodona.
Dio Vin benu kaj plimultigu la genton plej bonan, 
Genton, Vian gloron kaj de respubliko nia; 
ó i estu feliča, komprenigante unu alian.
Gentaro la Via, internacia, estu siliko!
Dio nur benu Vin kaj Vian patron grandfamilian. 
Nia legiano fiero estu de estonteco.

Via plej sincera arniko

Emanuelo Batěk
ekslernejestro.

sssas)
GSSiiS', DIVERSAJ OJ

M. JAHN:

RENDEVUO.

En somera vespero m i trafis junulon en be- 
tula arbareto. Li mordetis en la bušo ian 
brančeton, rigardis. malproksimen, sed kiam 
li ekvidis min, li iris iomete flanken tute 
rugiginta kaj staris denove kaj rigardis. El 
liaj embarasita vizago kaj vagemaj okuloj mi 
divenis, ke li atendas rendevuon.

Mi ridetis en animo pro lia timemeco. Kial 
li timis?

Tial, car li volis kunveni, kun sia knabino 
al kiu li diros kelkajn spiroplenajn vortojn, 
kiun li eble přenos je la mano aů eč kisos sur 
la vangon?

Mi ridetas pri tiu junulo, mi ridetas pri mi 
mem kaj pri ni čiuj, kiuj en tiuj jaroj estis 
similaj al li.

Malsagaj, frenezaj jaroj diros la. skeptikulo.
Kaj tamen tio estis la plej belega kaj plej 

feličega tempo de la vivo!
Tradukis A. Hrdinová.

Atentigo! Finaj vortoj en la linioj de nia gazeto 
estas multloke eráre dividitaj. Tion kauzas la kom- 
postito nescianta Esp. Car nia gazeto estas kom- 
postata per mašino, kiu fandas tutajn liniojn, kau
zas la korektado suíiče gravan laboron. Tial ni 
lasas fa erarojn,, esperante, ke la leganto guste 
komprenos la sencon de la vortoj. La redakcio.*

Čiuj legu! Orient-bohemaj esperantistoj arangos 
en Přelouč, de la 27a de marto gis 4a de aprilo 
1921 esperantistan ekspozicion. Ekspozicio en- 
havos krom diversaj ajoj gajnitaj per esperanto 
el čiuj partoj de la mondo, eč specimenajn fabri- 
kajojn de niaj esperantistoj. — P r o d u k t i s t o j  
e s p e r a n t i s t o j ,  kiuj interesigas pri tio, ke 
iiiaj produktoj estu ekspoziciotaj en nia regiono, 
aligu kaj sendu plej malfrue gis la 15a de marto 
viajn specimenajn produktojn kun anoncita venda 
prezo. Ni tre petas niajn samideanojn, ke ili afable 
pruntu al ni speciále rimarkidajn ajojn el fremd
lando (poštmarkoj, moneroj, brodajoj, kompletaj 
aů partoj de kostumoj, artistaj miniaturoj au ga- 
lanteriajoj ktp.), kun karto de la priskribo kaj 
norao de posedanto boheme-esperante. — La 3a 
de aprilo okazos la V. Laborkunsido samtempe 
kun kongreso de čiuj partoprenantoj de !a VII. 
Kongreso de O.-B. Esp. el jaro 1914 en Přelouč. 
La šaman tagon vespere: »Amika programa vesp- 
ereto.« — Profiton oni dedičos al nia Kongreso. 
Ciujn demandojn plenumos, ankaů la sendajon por 
ekspozicio akceptas Karlo F. L u d v í k ,  sekre
tario de la Rondeto Esper. en Přelouč.

Ika. En Brno faris so. B a 1 á k paroladon pri 
Esp. kaj I k a. inter katolikoj. Tie estas fondita 
oficejo de Ika. Informojn petu lau la adreso: Hu- 
sovice, Komenského nám. 17.

»Epera«, eksporta kaj importa entrepreno estis 
fondita en Praha-Nusle 494. de nia vigla samide- 
ano j. M ik  š, kiu per gi volas pruvi la utilon de 
Esp. por la komercaj rondoj. Tiu či entrepreno 
meritas plenan fidon kaj subtenon, tiom pli, ke gia 
posedanto estas fervora propagandisto de Esp. in
ter sia kolegaro, kiu gis nun ne kredas, ke speciále 
Esp. estas valora helpilo por Čehoslovaka komerc- 
isto', kiu volas kaj devas ekligi rilatojn kun fremd
lando. So. Mikš efike laboras por enkonduki Esp. 
en la komercan akademion de Praha.

Kongresoj. XII. Brita esp. Kongreso okazos dum 
Pentekosto 13— 17 májo 1921 en Harrogate. — 
II. kunveno de esperantistoj el Iberiaj landoj oka
zos 26—28 májo en Zaragoza. Gia celo estos re- 
starigi la Iberian Esp. Federacion. Informojn do- 
nas so. d. Maynar, 19, calle Cerdán pral. Zaragoza.
— Nordokcidentgermana Esp. Kongreso okazos
4—5 májo 1921 en Harburg ap. Hamburg. ínform- 
ojn donas so. P. Hiibner, Reeseberg 56, Harburg 
ap. Hamburg. — Universala katolíka Kongreso 
okazos en Graz post la kongreso en Praha 8—12 
augusto 1921. Informojn donas Organiza komitato, 
Graz, Karmellterpl. 5, Austrio.

II. Internacia Foiro en Barcelona okazonta 20— 
30 aprilo 1921 ankau uzas Esp. por sia propagando. 
Ni ricevis belan kaj ilustritan informilon pri la 
fojro kun la tekstoj en tri lingvoj: hispana, esp., 
kaj franca. Esp. propagandon prizorgas Kataluna 
Esp. Federacio. Carne 30 pral., Barcelona, če kiu 
niaj komercistoj kaj interesantoj petu informojn.
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Japanoj če la XIII. Nia arniko so. Aitaró J a- 
m a n o i  sciigis nin, ke li kaj lia arniko 11 o če- 
estos la XIII. La Japana Esp. Asocio estos repre
zentanta de so. S. N a r i t a. So. Jamanoi restos 
en nia lando proksimume unu jaron kaj per sia 
vizito li celas: 1. ellerni profunde nian nacian ling
von, 2. verki japanan verkon pri nia nacio lau gia 
stato nuna kaj mezepoka, kaj 3. paroladi pri Ja- 
panio (en diversaj lingvoj). Ni aldonas, ke la Libe- 
ra Petiso Čehoslovaka interesas sin pri so. Jama- 
■noj kaj deziras, ke li paroladu pri la japana religio.

lnstruo por gejunuloj pri la seksa vivo. Sub tiu 
či titolo aperis la esp. traduko de la verketo de 
nia šatata samideano Dro. Alex. B a t é k. La verk
eto enhavanta 16 pagojn 12X16 cm, instrue pripa- 
rolas la delikatan temon pri la seksa vivo kaj ni 
povas gin rekomendi ne sole al gejunuloj, sed eč al 
maturaj samideanoj. Gia tradukintino estas nia fer- 
vora samideanino Zdena K u b í k o v á, Praha 11. 
460, če kiu estas la libreto ricevebla por 3.—- Kč.

El familio de Progresanoj. Amiko Ant. R á ž ,  in- 
struisto el Beroun kaj fino. Lola H a a s o v á el Li
berec (Reichenberg) geedzigis la 7. lebruaro 1921. 
Ni vařme gratulas al ambau, dezirante al ili tre 
feličan kunvivon kaj — idaron multan kiel sablo' 
en la maro.

KRONIKO SS559
55SA9

DE ASO C IO .

Generala kunveno de Č. A. E. estis prokrastita 
al 27 februaro t. j. Gi okazas de 10 matene en 
la restoracio Šramota (»Parlament« sur Václavské 
nám. 64, kontraů la statuo de Sta Václav, I. et.)

Partopreni gin povas čiu emmbro, kiu pagis sian 
kotizajon por 1921. La kluboj kaj izoluloj, kiuj 
gis nun ne pagis, bonvolu uzi la poštan transpag- 
ilon, kiu estas aldonita al la invito. La membro, 
kiu ne povas persone partopreni en Praha, povas 
sian vočdonrajton transdoni al alia membro če- 
estonta, transdonante al tiu membro sian legiti- 
ínacion. N o v a j  l e g i t i m a c i o j  por 1921 ne 
estas disdonataj, sed al čiu repaginto estas sendata 
speciala g l u m a r k o  k v i t a n c a  algluota sur la 
dorsan flankon de la legitimacio por 1920. Pro
gramo: Protokolo de la fonda generala kunveno. 
Raportoj de la Komitatanoj. Baloto de 1h da čiuj 
funkciuloj. Debato pri la agado en 1921. Liberaj 
proponojn. (Ilia devas ricevi la komitato almenaů 
3 tagojn antaů la generala kunveno.)

Pri via alveno al Praha bonvolu informi gen. 
sekretarion.

Praha. E s p e r a n t i s t a  k l u b o  en Praha 
okazigis sian generalan kunvenon la 11. II. 1920 
en rest. »u Marešů«, Mariánská ul. Post la prezen- 
to de la raportoj, kiuj estis aprobitaj, nova komit
ato estis elektita jene: Prez.: S-ro E i s e 11, Vic- 
prez. S-ro P i 11 í k, sekr. S-ro G i n z, kas. S-ro 
N o v á k ,  bibliotekisto S-ro B r a m b o r a ,  proto- 
kolisto: S^ro B o h u t í n s k ý ,  revuisto F-ino Vlč
ková, arfiivisto S-ro V o n d r u š k a ;  vicekomit- 
atanoj: Ges-oj. K r e s o v á ,  H á j e k  kaj D e j- 
mek.  Kontrolistoj: S t e j s k a l ,  V l a c h  kaj 
P o u s t k a. Oni diskutis poste pri la proponoj de
S-ro H e b k ý  kaj fine starigis du sekciojn: V i r i- 
n a n, kies estro estas S-ino N o v á k o v á  kaj 
A m u z a n, kiun gvidas F-ino V l č k o v á .  Car 
nombro de la membroj čiam kreskas, oni serčos 
pli grandan kaj pli taiígan ejon. Čiuj membroj hel-

pos en laboroj kongresaj kaj estas pretaj agribligi 
a la kongresanoj la tagojn en Praha pasigitajn kiel 
eble plej multe.. ,

Hradec Králové. La generala kunveno de E. 
Klubo okazis la 19. I. Nova komitato estis elekt
ita jene: Prez. MUDro Albert F i š a, kuracisto- 
kapitano, viceprez. Karel J u na ,  fervoja reviden- 
to, sekr. Otto S k 1 e n č k a, bankoficisto, kas. 
F-ino Em. M a c h á č k o v á ,  biblotekisto kaj revu
isto S-ro Jan J e l í n e k ,  protokolisto: Em. R. 
J e l í n e k ,  plue F-ino M. D o 1 a n s k á kaj S-ro 
Arnošt F a n t l .  Post la 15. t. m. komencos novaj 
kursoj: elementa kaj konversacia.

Brno. S-ro instruisto Š e r a b e r a  fininte kurson 
en dec. (15 p.) malfernis novan en januaro. So prof. 
K r o u ž i l  instruas en la industria lernejo (nede- 
viga lernobjekto) kaj en la knabina burga lern
ejo. En la blindula instituto instruas S-ro K rch- 
ň á k. Alian kurson por fervojistoj gvidas S-ro 
sekr. B a r v í ř. En la germana kom. akademio 
instr. prof. B a u d y s.

Břeclava. Kurson por fervojistoj gvidas S-ro 
sekr. B a r v í ř.

R e t k o v i c e .  (Moravio.) S-ro instruisto S t o-  
k l á s e k  instruas E. en la burga lernejo.

Bratislava. S-ro W a n i t s c h e k  gvidis du pu- 
blikajn kursojn: unuan en Primas-palaco kaj la 
štata reala lernejo. La sama instruas E. kiel ne- 
devigan objekton en knaba burga lernejo.

Horažďovice. S-ro D u c h o ň arangis kurson de 
E. en publika legejo, en kiu instruas S-ro N o v á k  
(17 p.)

Studentoj- Lau la peto ricevita de pluraj stu- 
dentoj estos če la Asocio fondita S t u d e n t a  
sekc i o .  La kolegoj, kiuj havas intereson pri tio, 
skribu al la sekretario de C. A. E.

Glumarkoj propagandaj kaj k o v e r t o j kun pro
paganda teksto estas riceveblaj če la Asocio. Cent 
glumarkoj (12 diversaj specoj (5 K afr., cent kov- 
ertoj 15 K afr. U z a d u i 1 i n!

BIBLIOGRAFIO
(Recenzisto Dro Silaba.)

Tre gojiga fakto por nia movado estas, ke nia 
literaturo en la lasta tempo rimarkinde disvolv- 
igas, kio pruvas ankau la vastigon de la tuta 
movado. Al la plinombrigo de esperantaj verkoj 
helpas ne nur tradukoj, sed eč kelkaj verkoj orig- 
inaiaj, kiuj čefe meritas la subtenon de niaj sami
deanoj. El vico da verkoj, kiujn nia redakcio rice
vis, estas čefe citinda: V i v o  de Z a m e n h o f ,  
libro brošurita, 204 pagoj, 19X14 cm, kun multaj 
ilustrajoj, prezo 3 šilingoj (48 Kč.), ricevebla če 
administracio de »La Progreso«. Gi aperis kiel I. 
volumo de la »Libraro Bolingbroke Mudie« če 
Brita Esp. Asocio kaj gia autoro estas nia 
eminenta kolego Dr. Edm. P r i v a t. La enhavo 
okupas sin per la tuta familio de Zamenhof, kies 
sortojn gi priskribas tre kortuše, eč kun historio 
de nia lingvo. Ne estas dube, tiu či libro farigos 
biblio de čiu esperantisto kaj oni devas gin 
čiam kaj čie plej vařme rekomendi. — Alia ri- 
markinda verko originalan prezentas sin al la 
esperantistaro en la brošuro de nia fama kolego 
Ivan K ř e s t  a n o  v: »E 1 l a p r o k  s i m a  o r i- 
e n t o«. Pagoj 68, 21X14 cm, aperis en la »Bulgara 
esp. biblioteko«. Al la verko estas aldonita etno- 
grafia karto de malnova Rusio. Per klara kaj
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facile komprenebla stilo estas tie či priskribitaj 
pli gravaj, sed tamen ne sufiče konataj nacioj de 
iama ruso imperio kaj iliaj landoj: Ukrajnio, Lito- 
vio, Blankrntenio, Letonio, Estonio, Finnlando, 
Georgio kaj la Tataroj. Ciu, kiu volas sin nomi 
inteligento devas koni tiujn landojn kaj tiean vivon, 
kaj jen oni havas plej konvenan okazon por sin 
instrui en tiu direkto. — Ankau tiu či libro estas 
ricevebla če la administracio de La Progreso. — 
Prezo 15.— Kč. (Daurigota.)

oooo

DEZIRAS KORESPONDI.

(La expres© kostas 2 Kč.)

Dolní Křupá u Něm. Brodu (Cehoslovakio). So. 
Mi l .  S k o ř e p a ,  instr. — koresp. ankaů france, 
gerni., hisp., portugale, itale, p. i. Resp. čiam.

Nový Bydžov (Cehoslovakio). Gimnasis. A. 
U r b a n ,  deziras korespondadi per k., I. precipe 
kun skoltoj kaj Japanoj. Interšangas monerojn, 
monpaperojn kaj mineralojn.

Hořice (Cefiosl.). II. obch. škola — Fino Marie 
H a v e l k o v á ,  interš. p. k. kaj let. Ciam resp.

Žumberk ap. Chrudim (Čehosi.). So. Jaro Z a- 
j í č e k, interš. p. k. kaj let. Koresp. esper., bohe- 
me, angle, kaj france.

Břevnov (Čehosi.), Marketská ul. 72. —  So. 
Adolf D 1 a b a č interš. p. k. kaj let. Deziras ludi 
šakon lau angla au bohéma notsistenio. Ciam 
resp.

Mekovice, p. Kralupy n. Vit. (Cefiosl.). — So. 
Stána V l a c h ,  studento, koresp. kun gestudentoj.

Klatovy (Cefiosl.) Semín. 56. — So. Karel M a- 
1 e c, studento, interš. p. k. kaj let.

Slaný (Čehosi.), Benešova tř. 179. — So. Alois 
Z i ma ,  interšangas p. k., p. m. kaj fotografajojn.

Pardubice (Čehosi.). So. Em. V á g n e r  u p. J. 
Prachenského, zál. nemocnice — interšangas p. k. 
kaj p. m.

Hořice (Čehosi.) I. roč. obch. akademie. — So. 
Přemysl Huml ,  interš. p. k. kaj. let. Ciam resp.

Hořice (Cefiosl.) I. roč. obch. akademie. — So. 
Jos. V á g n e r ,  interš. p. k. kaj let. Resp. čiam.

Hořice (Cefiosl.) Státní prům. škola. — So Vít 
V r á t n ý ,  interš. p. k. kai let. Resp. čiam.

Kralupy n. Vit. (Cefiosl.), Žižkova ul. 81. — So. 
Josef K r u m p h o l c  dez. koresp. per. p. k., let., 
kaj interš. p. m.

Jilemnice (Cefiosl.). So. L. R i e d l  koresp. per 
p. k. kai interš. gazetojn, papermonon kaj fotograf
ajojn. Čiam resoondos.

Stodo 136 u Plzně (Čefioslovakio). So. Rud. Šin
delář. dez. koresp. ner il. p. k. kai intereš. n. m.

Nýřany apud Plzeň Nro. 143 (Cejioslov'.) Sro. 
J. Dolanský deziras koresipondi kun gesiaimide- 
anoj el čiu j landoj per P. K., Sanga-s P. M., esp. 
gaz.

Dopisnice s obrazem presidenta

T. G. M ASARYKA
vydala admin. „La Progreso"

kus 30 hal., 10 kusů 2'70Kč, tOO kusů 24 — Kč.

Samideanoj el landoj de centra kaj orienta Eúropo 
povas aboni

„Hispana Esperanfisfo“
če so. F. Ši lhá ,  P raha  II., 460 u Karlova.

La gazeto .estas ilustrata. 16 pggf), kun riča kaj 
interesa enhavo ankaů pri Cehoslovakio.

Jara abono 45 — Kč.
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Knihy, jež možno obdrželi 
v naší administraci.

(Při objednávce poštou nutno připočísti 
poštovné, jiných1 knih nevedeme.)

B. Tittl: Slovník esperantsko-český,
v á z a n ý .......................................... Kč 7.50
Slovník esperantsko-český, brož. Kč 5.—
Časopis »La Progreso, roč. 1918 . Kč 4.50
Časopis »La Progreso«, roč. 1919 , Kč 6.—

Tiřbtl: Krátká mluvnice Esp. . . . Kč 0.30
Čejka: Slovník esp.-ěespý, brož. . . Kč 7.80
Čejka: Slovník čes.-esperantský . . Kč 3.30 
Ďejka-Krumpholz: Podrobná mluiv-

nice E s p e r a n ta ..........................Kč 7.30
Čejka -Kruinphoiz: Malá mluvnice

Esperanta ..................... ...............Kč
Esp. movado en M oravio................. Kč
Kamiaryt: Úvahy o jaz. mezinár. . . Kč

Jazyk všeslovanský a Esp. . . Kč 
Kiih.nl: Úplná učebnice esperanta:

c) vazba v plátěném hřbete . . Kč 14.40 
Kuhnl-Procházka: Slovník česko-esper.:

b) b ro žovaný ............................... Kč 18.—
Vortoj de Zamenhof, na lepším
papíře ............................ ....  , . , Kč 6.—
Sherlock Holmes . . . . . .  Kč 4.50

J. S. Machar: B'anedek ................. Kč 3.60
Gvidlibro tra Praha ................. . K č  3.60
Výtah z Kotzina: Na obranu1 esper. . Kč 2.40

Co je esperanto...........................Kč —.20
Krestanov: Bulgara lando kaj Popolo Kč 20.—

El iproksima o r ie n tu ................. Kč 15.—
E. Privat: Vivo de Zamenhof . . .  Kč 48.—

3.10
4.—
0.80
0.20
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<71  ia horlogo funkcios
t  /  • „  se vi gin donos por
\ět precize rebonigi al

A  FR. NOVÁK,
horlogisto en Praha I.

Malé nám. 10. 
Horlogo]. - Juveloj.- Esp. 
insignoj de esp. klubo en 
Praha.1- Esp. glutnarkoj, 
kolekto da 12 div. specoj, 
100 pecoj Kč 4 -, afrankite 
Kč 5'-, 1000 pec. Kc 35"-, 

afrankite-Kč 37 50.

Kldonanto: Esperantistů klubo en Plzeň. — Responda redaktoro: B. Tittl, Plzeň, Radyňská ul.
Presis: Laborlsta presejo, Plzeň.


